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AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de' 

législation, deuxième chambre, 

saisi par le l\1inistre des Affaires 

I étrangères et de la Coopération 

au développement, le 14 mars 1975, 

d'une demande d'avis sur un projet 

d'arrêté royal "instituant, auprès 

du Ministère des Affaires étran­ 

gères, du Commerce extérieur et de 

la Coopération au développement, 

une Commission consultative chargée 

de l'examen des pr-o b.Lème s relatifs 

à la condition de la Femme évoqués 

dans le cadre des Organisations 

internationales", a donné le 24 

mars 1975 l'avis suivant: 

L. 12.279/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 14e 

maart 1975 door de Minister van 

Buitenlandse Zaken en van Ontwik­ 

kelingssamenwerking verzocht hem 

van advies te dienen over een ont­ 

werp van koninklijk besluit "hou- 

dende oprichting, bij het Ministe­ 

rie van Buitenlandse Zaken, Buiten­ 

landse Handel en Ontwikkelingssamen­ 

werking, van een Consultatieve Com­ 

missie belast met het onderzoek van 

de problemen inzake de Status van 

de Vrouw in het raam van de Inter­ 

nationale Organisaties", heeft de 

24e maart 1975 het volgend advies 

gegeven : 
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Le projet ne revêt pas le caractère d'arrêté 

d'exécution organique et réglementaire prévu par l'arti­ 

cle 3 des lois relatives au Conseil d'Etat, coordonnées 

le 12 janvier 1973 pour pouvoir être soumis à l'avis de 

la section de législation du Conseil d'Etat. 

Het ontwerp-besluit is geen organiek en regle­ 

mentair uitvoeringsbesluit, zoals door artikel 3 van de op 

12 januari 1973 gecoördineerde wetten op de Raad van State 
vereist is opdat het voor advies aan de afdeling wetgeving 

van de Raad van State kan worden voorgelegd. 
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La chambre était ~ de composee 

Messieurs J. MASQUELIN, 
de Heren 

H. ROUSSEAU, 
.J. van den BOSSCHE, 

R. PIRSON, 

N. VERSCHELDEN, 

Madame J. TRUYENS, 
Mevrouw 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
con t r-ô Le de rIJ. J. van den BOSSCHE. 

Le rapport a été présenté par 
M. E. RONSMANS, auditeur adjoint. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

J. TRUYENS. 

L. 12.279/2. 

De kamer was samengesteld uit 

·président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la section 
de législation, 
bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 

greffier. 
griffier. 

De Overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. van den BOSSCHE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. E. RONSM~~S, adjunct­ 
auditeur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

J. NASQUELIN. 


